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В соответствии с требованиями ФГОС, приоритетным направлением на современном этапе является непрерывное образование, т.е. человек учится и приобретает всё новые и новые знания на протяжении всей своей жизни. Обновление знаний, творческий подход к обучению, умение самостоятельно подбирать и исследовать материал, выстраивать логические доказательства, преобразовывать теоретические знания в практические умения, наблюдать и тестировать материал, социальная адаптация личности ставятся во главу угла. Информационно-коммуникационные технологии при этом играют особую значимую роль. Современный урок немыслим без их применения.
Приведу некоторые примеры из собственной практики как преподавателя немецкого языка. Электронные приложения к учебнику И.Л. Бим, Л.В. Садомова, М.А. Лытаева «Немецкий язык» для 10, а также для 11 классов базового уровня совершенно необходимы в нашей работе и оказывают большую помощь преподавателю. Записанные носителями немецкого языка тексты для аудирования, поурочные тексты для чтения вводят обучающихся в мир правильной (литературной) немецкой речи, создают на уроках иноязычный микроклимат, настраивают на общение на иностранном языке. Например, при изучении темы урока «Возникновение музыки и танца» мною использовался электронный диск для предварительного прослушивания текста на немецком языке (аудирование), далее при чтении обучающиеся должны были догадаться о значении незнакомых слов по контексту; когда же, прочитав текст, мы узнали, что самая музыкальная птица в мире – чёрный дрозд, то благодаря Интернету мы тотчас смогли услышать пение этой птицы и увидеть её изображение на экране компьютера. Это только один из примеров, подобных можно привести много, когда электронные носители «облегчают жизнь» преподавателю и стимулируют обучающихся на изучение немецкого языка.
Особенно значимо использование Интернет-ресурсов в работе над проектами. Вспомним, что метод проектов возник в начале XX века, когда лучшие практикующие педагоги стали искать пути отхода от классической системы зазубривания знаний, их бездумного усвоения, а поставили своей целью воспитать гармонически развитую личность, способную в быстро меняющемся мире самостоятельно и оперативно принимать жизненно важные практические решения. С учётом того, что происходила стремительная интеграция всех форм и отраслей жизни, становление такой личности являлось требованием эпохи. Метод проектов отвечал по многим параметрам требованиям эпохи: он позволял интегрировать знания, полученные разным путём, для решения одной проблемы, применять эти знания на практике, генерируя при этом новые идеи. Отвечает этим требованиям метод проектов и сейчас. С помощью этого метода, используя доступные обучающимся языковые и информационно-коммуникационные средства, мы проводим большую исследовательскую работу как в аудитории, так и вне её. Результатом становятся красочные, информационно насыщенные презентации. 
 Поскольку коммуникативная компетенция является одной из основных компетенций обучения немецкому языку на современном этапе, то целью обучения во всех типах СПО является не изучение системы немецкого или иного иностранного языка, а речевая деятельность обучающегося. Вот здесь очень помогает использование метода проектов вкупе с информационно- коммуникационными технологиями. Например, когда речь идёт о формировании страноведческой компетенции, следует понимать, что немецкий язык является государственным языком не только в Германии, но и в Австрии, Швейцарии, очень распространён в северной Италии, Франции, Бельгии, других государствах Европы и далеко за её пределами, например, в Намибии… Поэтому изучение страноведческого компонента немецкоязычных стран, особенностей их культурных и жизненных традиций и обычаев вызывает у обучающихся большой интерес, они с увлечением готовят такую информацию, делают красочные презентации и выступают на защите проекта на немецком языке, что часто используется мною для поддержания интереса к изучению не только немецкого языка, но и культуры немецкоязычных народов. Немецкий язык, как и любой другой язык – это элемент культуры; он функционирует в рамках своей культуры, поэтому мы должны быть знакомы с её особенностями. Благодаря же информационно-коммуникационным технологиям мы можем ознакомиться с культурой любой немецкоговорящей страны, найдя интересующую нас информацию по Интернету. 
Предметом речевой деятельности является мысль. Язык же - средство формирования и формулирования мысли. Отсюда следуют методические выводы:

1.Чтобы сформировать у обучающихся необходимые умения и навыки в том или ином виде речевой деятельности, сформировать лингвистическую компетенцию на уровне, определенном программой и стандартом, необходима активная устная практика для каждого обучающегося группы немецкого языка.
2. Чтобы сформировать у обучающихся коммуникативную компетенцию вне языкового окружения, недостаточно насытить урок немецкого языка условно-коммуникативными или коммуникативными упражнениями, позволяющими решать коммуникативные задачи. Важно предоставить им возможность мыслить, решать какие-то проблемы, которые порождают мысли, рассуждать на немецком языке над возможными путями решения этих проблем с тем, чтобы обучающиеся акцентировали внимание на содержании своего высказывания, чтобы в центре внимания была мысль, а немецкий язык выступал в своей прямой функции - формирования и формулирования этих мыслей.

3. Чтобы обучающиеся воспринимали немецкий язык как средство межкультурного взаимодействия, необходимо не только знакомить их со страноведческой тематикой. Необходимо искать способы включения их в активный диалог культур, чтобы они на практике могли познавать особенности функционирования немецкого языка в новой для них культуре.

Глобальная сеть Интернет создает условия для получения любой необходимой обучающимся и преподавателям немецкого языка информации, находящейся в любой точке земного шара. Любой пользователь, подключенный к сети Интернет, имеет возможность подобрать список литературы по библиотечному каталогу Библиотеки Бундестага, получить на своем экране нужный материал, провести поиск статьи, репортажа, других источников нужной информации из самых разнообразных книг и журналов на немецком языке. 
Изучающие немецкий язык благодаря информационно-коммуникационным технологиям выходят в новый, открытый для них благодаря знанию немецкого языка мир, где можно общаться с партнерами из разных стран, выходить на зарубежные сервера научных, информационных, учебных центров. Обучающиеся могут распределить роли между собой и собирать информацию по всему свету, время от времени обмениваясь мыслями, естественно, на немецком языке, вступая в дискуссию по определенным вопросам, устраивая "мозговые атаки". Обмен информацией обычно осуществляется по электронной почте, но время от времени можно устраивать обсуждения в телеконференции в режиме реального времени (on-line), если участники проекта договариваются о времени проведения такой конференции. 
Специфика таких международных проектов заключается в том, что они в большинстве своем они межпредметны. Это значит, что какую бы проблему не взяли, все обсуждение будет вестись на немецком языке.

